
Objednávateľ: 

Zastúpený: 

IČO: 

DIČ: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

Telefón. 

E-mail: 

[“ ďalej len ako „objednávate 

Poskytovateľ: 

Zastúpený: 

Zástupca splnomocnený vo veciach 

zmluvných a technických: 

Kontaktná osoba: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Telefón: 

E-mail: 

[“ ďalej len ako „poskytovate 

Marius Pedersen, a.s. tel. +421 32 743 75 43 - 44 

Opatovská 1735 info ©mariuspedersen.sk 

911 01 Trenčín Www.mariuspedersen.sk 

Marius Pedersen a—Z 

ZMLUVA č. 11 665/76 

o poskytovaní služieb v oblasti nakladania s komunálnym odpadom na 

zber a zhodnotenie biologicky rozložiteľného kuchynského odpadu uzatvorená 

v zmysle 8 269 a následne Zákona č. 513 / 1991 Zb. — Obchodný zákonník v platnom znení 

medzi 

Mesto Hriňová 

Partizánska 1612, 962 05 Hriňová 

Mgr. Stanislav Horník 

00 319 961 

2021318695 

VÚB Hriňová, a. s. 
5K82 0200 0000 0000 1992 7412 

045 / 5497171 

primatorGhrinova.sk 

Marius Pedersen, a.s. 

Opatovská 1735, 911 01 Trenčín 

Ing. Oliver Šujan — člen predstavenstva 

Ing. Slavomír Faško — člen predstavenstva 

Jozef Pívka, regionálny riaditeľ 

na základe poverenia č. 05/MP/24, zo dňa 28.3.2024 

Ing. Michal Dutka, obchodný zástupca 

ČSOB, a.s. 
SK70 7500 0000 0000 2581 8343 

34 115 901 

2020386148 

SK 2020386148 

045 / 5 321 764 

zvolen © mariuspedersen.sk 

Zápis vObchodnom registri Okresného súdu Trenčín, odd.: Sa, vl.:54/R 

IČO: 34115901 ČSOB, a.s. 

DIČ: 2020386148 IBAN: SK70 7500 0000 0000 2581 8343 SWIFT: CEKOSKBX 

IČ DPH: SK2020386148 zapísaná na Okresnom súde v Trenčíne, odd: Sa, vl: 54/R
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Článok |. 
Všeobecné ustanovenia 

Táto zmluva upravuje vzťah medzi objednávateľom a poskytovateľom vo veci vykonávania zberu 

a zhodnotenia vytriedenej zložky komunálnych odpadov - biologicky rozložiteľného kuchynského 

a reštauračného odpadu a jedlých olejov a tukov z domácností na území objednávateľa. 

Základom tejto zmluvy sú všeobecné ustanovenia Zákona č. 79/2015 Z.z. oodpadoch aozmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) a súvisiacich 

legislatívnych predpisov. 

Za zberanú triedenú zložku komunálnych odpadov je pre potreby tejto zmluvy považovaný nasledujúci 

druh odpadu zaradený podľa Vyhlášky MŽPSR č. 365/2015 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov 

v znení neskorších predpisov: 

20 01 08 - biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad z domácností z bytových domov (KBV) 

20 01 25 — jedlé oleje a tuky z domácností z rodinných domov (IBV) a KBY 

Poskytovateľ nenesie žiadne následky v prípade, že odpad definovaný v bode 4 článku |. tejto zmluvy 

bude obsahovať pri zbere iné druhy odpadov ako je odpad definovaný touto zmluvou. 

Článok |l. 
Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je zo strany poskytovateľa zabezpečenie nasledujúcich služieb pre objednávateľa: 

- Zber, preprava a zhodnotenie biologicky rozložiteľného kuchynského a reštauračného odpadu (kat. 

číslo 20 01 08) zdomácností KBY zmesta Hriňová prostredníctvom 240 I plastových nádob 

upravených na zber bioodpadu. Zber bude vykonávaný v zmysle platnej legislatívy 1 x za 14 dní v 

mesiacoch január, február, december a 1 x za 7 dní v mesiacoch marec, apríl, máj, jún, júl, august, 

september, október a november. 

20 01 08 biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad 

Obec / Typ nádoby / kontajnera | Počet nádob / kontajnerov na 1 

Mesto a objem v litroch zber 
Počet zberov za rok 

Hriňová 240 44 46 

- Zbera zhodnotenie jedlých olejov a tukov z domácností IBV a KBV z mesta Hriňová 

20 01 25 jedlé oleje a tuky 

PISS Merná jednotka El Počet zberov 
Mesto množstvo / rok 

AVI vyloženie jedlých olejov a tukov 

Hriňová t 0,50 ku nádobám podľa potreby 

Zber vytriedenej zložky komunálneho odpadu bude vykonávaný podľa požiadaviek definovaných 

zodpovedajúcimi platnými právnymi predpismi. 

Poskytovateľ bude viesť auchovávať evidenciu odruhoch a množstve odobratých odpadov, ich 

uskladnení a zhodnotení podľa platných právnych predpisov. 

Objednávateľ sa zaväzuje platiť dohodnutú cenu za poskytnuté služby a vprípade potreby poskytnúť 

primeranú súčinnosť. 

Článok Ill. 
Miesto, spôsob a termíny vykonávania služieb 

Miestom poskytnutia služieb je územie mesta Hriňová. 
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Zber biologicky rozložiteľného kuchynského areštauračného odpadu z domácností vKBY bude 

vykonávaný v zmysle platnej legislatívy 1 x za 14 dní v mesiacoch január, február, december a1 x za 7 

dní v mesiacoch marec, apríl, máj, jún, júl, august, september, október a november. 

Poskytovateľ po dohode s objednávateľom určí deň zberu odpadu v rámci príslušného týždňa, na základe 

svojich harmonogramov. Poskytovateľ má právo zmeniť deň pravidelného zberu jednotlivých zložiek, 

pokiaľ si to vyžadujú prevádzkové podmienky. 

Zber jedlých olejov a tukov k. č. 2001 25 z domácnosti v IBY a KBY bude zbieraný pri zbere komunálnych 

odpadov (občania si jedlé oleje atuky vyložia v plastových označených fľašiach knádobám a 

kontajnerom). 

Nádoby a kontajnery musia byť v deň zberu pripravené na verejne prístupnom mieste, v bezprostrednej 

blízkosti verejnej komunikácie prístupnej pre zberové vozidlo. Priestor medzi nádobou / kontajnerom 

a miestom pristavenia vozidla musí byť vhodný (bez rozkopávok, zaparkovaných vozidiel, snehových 

bariér a pod.) pre bezpečnú manipuláciu s nádobou. Po vyprázdnení zberových nádob a kontajnerov 

budú tieto vrátené na pôvodné miesto. 

Objednávateľ zodpovedá za to, že zberné nádoby budú obsahovať iba druh odpadu podľa bodu 1 článku 

II. tejto zmluvy. 

Požiadavky na zmeny počtu jednotlivých druhov odpadových nádob na príslušných stojiskách alebo 

intervalov ich zberu je objednávateľ povinný oznámiť písomnou formou a doručiť ich najneskôr do 20- 

teho kalendárneho dňa príslušného mesiaca, pričom tieto zmeny budú uskutočnené od prvého dňa 

nasledujúceho mesiaca. V prípade, že objednávateľ neoznámi požiadavky na zmeny včas, budú tieto 

akceptované až od začiatku druhého kalendárneho mesiaca nasledujúceho po príslušnom mesiaci, 

v ktorom boli oznámené. 

Mimoriadny zber odpadu uskutoční poskytovateľ na základe písomnej objednávky objednávateľa. 

Poskytovateľ nie je povinný odstrániť odpad nachádzajúci sa mimo stojiska nádob. 

Článok IV. 
Cena a zmluvné podmienky 

Cena za poskytnutú službu alebo službu súvisiaca s dodaním tovaru (nádob) musí byť stanovená v zmysle 

zákona NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č.87/1996 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

a) Cena za zber, prepravu a zhodnotenie biologicky rozložiteľného kuchynského a reštauračného 

odpadu z domácností KBV v meste Hriňová 

Popis Ze. Počet |Počet zberov [Cena za M]v£€ 

p j (MU) nádob za rok bez DPH 

Zber, preprava a zhodnotenie biologicky 

rozložiteľného kuchynského a reštauračného ks 44 46 15,50% 

odpadu z 1 ks 2401 plastovej nádoby 

#Uvedená cena platí pri počte nádob 44 ks pripadajúcich na jeden zber a frekvencii zberu v zmysle Prílohy 

č. 10b k vyhláške č. 371/2015 Z.z.. Vprípade zníženia počtu nádob alebo frekvencie zberu bude cena 

prepočítaná. 

b) Cena za zber jedlých olejov a tukov z domácností IBV a KBV v meste Hriňová 

Ň . úr Predpokladané | Cena za M]Jv£€ bez 
Popis jednotka 

množstvo za rok DPH 
(MJ) 

| Zber jedlých olejov a tukov z domácností t 0,50 200,00 

Náklady na zber a zhodnotenie odpadu definovaného touto zmluvou hradí objednávateľ. 
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Poskytovateľ je oprávnený pozastaviť poskytovanie služieb a plnenie si svojich povinností voči 

objednávateľovi, pokiaľ objednávateľ neuhradí faktúry do stanoveného dátumu ich splatnosti. 

Poskytovateľ vystaví faktúru — daňový doklad 1 x mesačne, podľa počtu vyvezených nádob a vážnych 

lístkov z jednotlivých realizovaných zberov. 

Cena za poskytnutie služby bude uhradená na základe mesačných faktúr so 14 dňovou lehotou splatnosti 

odo dňa jej vystavenia. Faktúry musia mať predpísané náležitosti podľa 8 71 zák. č. 222/2004 Z. z. v znení 

neskorších predpisov. 

Ak poskytovateľ doručí nesprávne vyhotovenú, alebo neúplnú faktúru alebo pripojené doklady, 

objednávateľ je oprávnený faktúru vrátiť. V takom prípade plynie nová lehota splatnosti faktúry. 

Poskytovateľ je oprávnený jednostranne zmeniť výšku cien za poskytnutie služby definovaným touto 

zmluvou každoročne o výšku miery inflácie vyhlásenej Štatistickým úradom SR, alebo v prípade, že 

vzniknú okolnosti vsúvislosti so zmenami ekonomických podmienok, ktoré majú priamy súvis 

s rozsahom poskytovanej služby. 

Ceny môžu byť, po dohode zmluvných strán, upravené aj v priebehu roka, a to v prípade podstatných 

zmien ekonomických podmienok, pričom tieto zmeny musia mať formu písomného dodatku k zmluve 

odsúhlaseného oboma zmluvnými stranami. 

Článok V. 
Prevzatie zodpovednosti 

Zodpovednosť za nakladanie s odpadom prevzatým podľa tejto zmluvy prechádza z objednávateľa na 

poskytovateľa okamihom prevzatia odpadu. 

V prípade porušenia povinností uvedených v tejto zmluve — odovzdanie iných druhov odpadov ako sú 

uvedené v tejto zmluve bez predchádzajúcej dohody zmluvných strán je objednávateľ povinný nahradiť 

poskytovateľovi škodu, ktorá mu takýmto konaním vznikla. 

Článok VI. 
Trvanie a ukončenie zmluvy 

Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 15.03.2025 do 30.09.2026. 

Platnosť zmluvy končí: 

a) písomnou dohodou oboch zmluvných strán 

b) uzatvorením inej zmluvy, ak sa tak obidve zmluvné strany dohodnú 

c) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán i bez udania dôvodu, s výpovednou lehotou 3 

(tri) mesiace, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 

druhej zmluvnej strane 

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky najskôr však 15.03.2025. 

Po ukončení platnosti tejto zmluvy je objednávateľ povinný vrátiť všetky nádoby a kontajnery, ktoré mu 

boli poskytnuté späť poskytovateľovi, a to v stave zodpovedajúcom ich veku a príslušnému opotrebeniu, 

k akému dochádza pri ich bežnom používaní a manipulácii. 

V prípade zmeny platnej legislatívy majú obe zmluvné strany právo požadovať od druhej strany také 

zmeny v tejto zmluve, ktoré vyplynú z nových právnych predpisov. 

Všetky zmeny a doplnky tejto zmluvy budú uskutočňované po dohode oboch zmluvných strán formou 

podpísaných písomných dodatkov. 

Ostatné obchodné vzťahy neobsiahnuté v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami platného 

Obchodného zákonníka SR. 
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Prípadné spory budú riešené vzájomnou dohodou alebo právnou cestou v zmysle platnej legislatívy SR 

v tejto oblasti. 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky vzájomne zverené podklady, know-how, marketingové informácie 

a obdobné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva budú považovať za utajené a vsúlade 

so všeobecne záväznými právnymi predpismi ich nebudú zverejňovať tretím osobám a budú tieto 

informácie chrániť. 

Ak nezávisle od vôle poskytovateľa a objednávateľa nastala prekážka, ktorá bráni objednávateľovi alebo 

poskytovateľovi v splnení jeho povinnosti, neplnenie povinností zo Zmluvy v dôsledku takejto prekážky 

nezakladá zodpovednosť za škodu, ak sú splnené nasledovné podmienky: 

a) prekážka nastala nezávisle od vôle objednávateľa a poskytovateľa, 

b) nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku, alebo jej následky odvrátila 

alebo prekonala, 

c) nemožno rozumne predpokladať, že by v čase vzniku záväzku povinná strana túto prekážku 

predvídala. 

Vznik takejto prekážky musí povinná zmluvná strana bez zbytočného odkladu oznámiť druhej zmluvnej 

strane, pričom ak prekážka trvá, alebo je možné rozumne predpokladať, že bude trvať dlhšie ako 30 dní, 

má poskytovateľ právo Zmluvu vypovedať s okamžitou účinnosťou. 

Účastníci zmluvy vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, že si túto zmluvu prečítali, 

s jej obsahom súhlasia a ako prejav slobodnej vôle urobenej vážne, určito a zrozumiteľne túto zmluvu 

podpisujú. 

Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží po jednom 

exemplári. 

VHO VE , dňa. 12.9.40 Us V Trenčíne, dňa „19.9. AO 25 

Za objednávateľa: Za poskytovateľa: 

( “ 
X 

——— m 3 z - 
Mgr. Stanisiav HoOrňiK, prinátor#nestá Ing. Oliver Šujan, člen predstavenstva 

Ing. Slavomír Faško, člen predstavenstva 
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